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Lényeg: Édes gyermekek, kövessétek a shrimatot és váljatok jótékonnyá. Mindenkinek mutassátok meg a 
boldogságba vezető ösvényt.  

Kérdés: Mi a fő oka annak, amiért a gyermekek különböző típusú hibákat követnek el?  
Válasz: A testtudatosság. A testtudatosság miatt van az, hogy a gyermekek sok hibát követnek el. Még 

arra sem képesek, hogy szolgáljanak. Olyan tetteteket hajtanak végre, hogy mindenkiben nem 
szeretem érzés van irántuk. Baba azt mondja: gyermekek, váljatok lélek tudatossá. Ne kövessetek 
el semmilyen helytelen tettet. Váljatok olyanná, mint a tej és a cukor, és készítsetek nagyon jó 
terveket a szolgálatért. Hallgassátok meg a Murlit, és azt szívjátok önmagatokba. Ezzel 
kapcsolatban ne legyetek gondatlanok.  

Ének: Hagyd el az égi trónodat és gyere le a földre… 
Om Shanti. A shrimat a Szellemi Atyától jön, a szellemi gyermekekért. Baba most hozzánk, gyermekekhez 
beszél minden centrumban. A hat fő kép, a trimurti, a ciklus, a fa, a létra, Lakshmi és Narayan és Krishna 
képei, ezek olyanok, mint egy teljes kiállítás. Ezekben a teljes lényeg benne van. A nagy plakátok, amiket 
elkészítenek azért, hogy egy filmet, vagy egy színdarabot reklámozzanak, soha nem sérül meg az esőben. 
Ezeket a fő képeket is ilyen anyagokra kellene festeni. Ti, gyermekek megkapjátok a shrimatot azért, hogy 
növeljétek a szolgálatot, és hasznot hozzatok Bharat embereinek. Arra emlékeznek, hogy a korlátlan Atya 
jótékony, és így biztosan kell lennie valakinek, aki veszteséget okoz, amiért az Atyának el kell jönnie, és 
hasznot kell hoznia mindenkinek. A szellemi gyermekek, akiknek hasznot hoznak, megértik ezeket a 
dolgokat. Ugyanúgy, ahogy számunkra haszon van, nekünk is hasznot kell hoznunk másoknak. Az Atyában 
is ott a gondolat, hogy hogyan lehet mindenkinek hasznot hozni. Ő megmutatja nektek a különböző 
módszereket ezért. A képeket nagy vásznakra kellene elkészíteni, 6x9 láb nagyságban. Általában az 
emberek elmennek az olyan városokba, mint Delhi, ahol a kormány ülésezik. Sokan elmennek a kormány 
titkárságra. Ezeket a képeket oda is el kellene helyezni. Az Atya utasításokat ad azért, hogy sok embernek 
hasznot hozzatok. Sok képet lehet készíteni konzerves dobozokra. Váljatok lélek tudatossá és foglaljátok el 
önmagatokat az Atya szolgálatával. Az Atya azt tanácsolja nektek: Ezeket a képeket el kellene készíteni 
hindi és angol nyelveken. Ezt a hat fő képet sok helyre fel kellene tenni. Ha azokat felteszik az ilyen fő 
helyeken, akkor emberek százai jönnének el hozzátok, hogy megértsék. Ugyanakkor, mivel a gyermekek 
testtudatosak, ők sok hibát követnek el. Egyikteknek sem szabadna azt gondolnia, hogy ti már teljesen lélek 
tudatosak vagytok. Néhányan sok hibát követnek el, és még el sem mondják az igazságot. Elmagyarázták, 
hogy nektek nem szabad végrehajtanotok semmilyen helytelen tettet, ami miatt mások nem kedvelnének 
benneteket és rámutatnának, hogy testtudatosak vagytok. Ti állandóan egy harcmezőn vagytok. Más 
helyeken a háború 10-20 évig tart. A ti háborútok Mayával egészen a végéig fog tartani. Ugyanakkor, ez 
inkognitó és erről senki nem tud. A Mahabharat háborút egy fizikai háborúként ábrázolják a Gitában, míg ez 
a háború szellemi. Ez a pandavák szellemi háborúja. Az a fizikai háború azoké, akik intellektusában nincs 
szeretet a legfelső Atya, Legfelső Lélek iránt. Ti, a Brahmin klán dísze, szerető intellektussal rendelkeztek. 
Ti mindenki mástól elszakadtatok, és összekapcsoltátok önmagatokat az egy Atyával. Mivel sokszor test 
tudatossá váltok, felejtetek, és aztán megsemmisítitek a saját státuszotokat. Ezért a végén nagy lesz a 
bűnbánat. Abban az időben semmit nem lehet tenni. Ez egy üzlet minden ciklusra. Ha ebben az időben rossz 
tetteket hajtotok végre, a státusz megsemmisül minden ciklusra. Nagy veszteség történik. Az Atya 
elmagyarázza, korábban száz százalékos veszteségben voltatok. Az Atya most száz százalékos profitba visz 
benneteket. Ezért, követnetek kell a shrimatot. Nektek, gyermekeknek, mindannyitoknak jótékonnyá kell 
válnotok. Mindenkinek mutassátok meg a boldogságba vezető ösvényt. A mennyországban boldogság van, 
és szomorúság a pokolban. Miért? Ez a bűnös világ. Az a világ bűntelen volt, de az mostanra bűnössé vált. 
Az Atya most azt újból bűntelenné teszi. A világon senki nem tud ezekről a dolgokról. Ezeket a fő képeket 
fel kellene tenni az állandó helyeken. Az első számú fő hely Delhi és aztán Bombay és Kalkutta. Valakinek 
adhattok egy utasítást, hogy fesse meg ezeket bádog lemezekre. Sok turista elmegy Agrába. Gyerekek, 
nagyon jó szolgálatot végeztek, de most tegyetek valamilyen nagy dolgot is, és azt mutassátok meg 
Babának. Nincs nehézség ezeknek a képeknek az elkészítésében. Csak tapasztalatra van szükség. Nagyon jó 
nagy képeknek kellene lenniük, hogy az emberek azokat el tudják olvasni a távolból. A ciklusról akár egy 
nagyon nagy képet is lehetne készíteni. Azokat biztonságosan el kell helyezni, hogy senki ne tudja 
megrongálni. Az ördögök akadályokat teremtenek az áldozati tűzben, mert ez valami új dolog. Ők azt 
mondják, ti elkezdtétek a saját üzleteteket. Végül mindenki meg fogja érteni, hogy ők biztosan lejöttek, és 
valami biztosan hiányzik. Az Atya a jótékony Egy. Csak Ő tudja elmondani, hogy mikor és hogyan vált 
Bharat jótékonnyá. Senki nem tudja, hogy ki teszi Bharatot tamopradhanná és aztán azt ki teszi 
szatopradhanná, és a ciklus hogyan forog. Senki nem tud az átmeneti korról. Abban hisznek, hogy Isten 
minden korban eljön. Néha azt mondják, hogy Isten túl van néven és formán. Bharat az ősi mennyország 
volt. Az emberek azt mondják, hogy 3.000 évvel Krisztus előtt az az istenségek királysága volt. Ugyanakkor 
ők meghosszabbították a ciklus időtartamát. Ezért, gyermekek, nektek sok erőfeszítést kell tennetek azért, 
hogy lélek tudatossá váljatok. Fél cikluson át az arany és ezüstkorokban lélek tudatosak voltatok, de nem 
voltatok Isten tudatosak. Itt testi tudatossá váltatok. Nektek most újból lélek tudatossá kell válnotok. Ők a 
zarándoklat szót használják, de nem értik annak a jelentését. A manmanabhav jelentése az, maradjatok a 
szellemi zarándoklaton. Ó lelkek, emlékezzetek rám, az Atyátokra. Krishna ezt nem mondhatja. Ő hogyan 



 

lehetne a Gita istene. Senki nem rágalmazhatja őt. Az Atya is elmagyarázta, hogy amikor lejöttetek a létrán, 
ti a kéjvágy máglyájára ültetek fél ciklusra és csúnyává váltatok. Ez most a vaskor. Itt az egész közösség 
csúnya, de hogyan lehetne mindenki csúnya formáját megmutatni? Ők elkészítették mindazokat a képeket 
anélkül, hogy bármit is megértenének. Hogyan lenne lehetséges, hogy csak egy válik csúnyává és 
gyönyörűvé, ahogy ők ábrázolják? Őket hívják azoknak, akik bábukat imádnak vakhittel. A bábuknak nem 
lehet semmilyen neve, vagy formája, vagy foglalkozása. Korábban ti is bábukat imádtatok, és ti sem 
értettétek semminek a jelentését. Ezért, Baba elmagyarázta, hogyan kellene elkészíteni a kiállítások fő 
képeit. Kellene lenni egy bizottságnak, ami folyamatosan kiállításokat tart kiállítások után. Sokan vannak, 
akik szabadok a kötéstől. A kumarik szabadok a kötéstől. Azok is szabadok a kötéstől, akik a visszavonulás 
állapotában vannak. Ezért, gyermekek, nektek a gyakorlatba kell tennetek ezeket az utasításokat. Ti 
inkognitó Pandavák vagytok. Senki nem ismer fel benneteket. Az Atya inkognitó és a tudás is inkognitó. Ott 
emberi lények adnak tudást emberi lényeknek. Itt az Atya, a Legfelső Lélek ad tudást a lelkeknek. 
Ugyanakkor nem értik, hogy a lélek veszi a tudást, mert ők a lelket immunisnak tekintik a tettek hatásával 
szemben. Valójában a lélek az, ami mindent megtesz. A lélek az, ami újjászületik a tetteinek megfelelően. 
Az Atya nagyon jól elülteti ezeket a pontokat az intellektusotokban. Minden centrumban a gyermekek, akik 
lélek tudatosak sorszám szerint, ők azok, akik nagyon jól megértik, és aztán másoknak is magyaráznak. 
Azok, akik test tudatosak, semmit nem képesek megérteni és nem képesek magyarázni másoknak. Azt 
mondani, hogy semmit nem értetek, szintén test tudatosság. Ti lelkek vagytok. Az Atya itt ül, és a lelkeknek 
magyaráz. A ti fejeteknek meg kellene nyílnia. Ha ez nincs ott a szerencsétekben, az nem fog megnyílni. Az 
Atya arra inspirál benneteket, hogy tegyetek erőfeszítést, de ha ez nincs ott a szerencsétekben, akkor nem 
tesztek erőfeszítést. Nagyon könnyű megérteni Alfát és bétát. Ti egy örökséget kaptok a korlátlan Atyától. 
Ti, Bharat emberei mindannyian istenek és istennők voltatok. Még az alattvalók is olyanok voltak ebben az 
időben. Ők tisztátalanná váltak. Olyan sokszor elmondják nektek, hogy tekintsétek magatokat lelkeknek és 
emlékezzetek az Atyára. Az Atya azt mondja, gyermekek, én istenekké és istennőkké tettelek benneteket. 
Mostanra mivé váltatok? Ez a pokol extrém mélysége. Ők azt ábrázolják, hogy az emberi lények, az állatok, 
a madarak, mind a bűnök mérgének ugyanabban a folyójában vannak. Itt az emberi lények még az 
állatoknál is rosszabbá váltak. Az emberi lényekben olyan nagy a harag. Ők több százezer embert 
megölnek. Csak Shiv Baba teszi Bharatot, ami egy bordélyházzá vált, Shiva templomává. Az Atya olyan jól 
magyaráz. Ő átadja nektek az utasításokat, hogy tegyétek ezt, vagy azt. Készítsetek képeket, és aztán azokat 
magyarázzátok el a fontos embereknek. Ez az ősi jóga. Mindenkinek meg kellene hallgatnia ezt az ősi 
tudást. Béreljetek ki egy termet és tartsatok kiállításokat. Nekik nem szabadna kérniük semennyi pénzt 
tőletek. Ugyanakkor mondjátok el nekik: Bármennyi díjat felszámolhattok, amit úgy éreztek, hogy 
megfelelő. Csak először nézzétek meg a képeket. Amikor látják a képeket, ők nagyon gyorsan vissza fogják 
adni a pénzt. Nektek csak taktikusan kell magyaráznotok. A kezetekben ott van a hatalom. Ha akarjátok, 
mindent meg tudtok tenni. Ők semmit nem értenek. Azok, akik intellektusában nem volt szeretet a pusztulás 
idején, a pusztulásba mentek, míg a Pandavák igényelték a jövő státuszát. Az a királyság a jövőben fog 
létezni. Az most nem létezik. Ezek az épületek mind megsemmisülnek. Az Atya elmagyarázta, hogy 
kiállításokat kellene tartanotok. Küldjetek az embereknek nagyon szép meghívó kártyákat. Először is, 
magyarázzatok a befolyásos embereknek, és lehet, hogy még segítséget is kaptok. Ne aludjatok. Néhány 
gyermek továbbra is test tudatosságban alszik. Állítsatok fel egy bizottságot. Váljatok olyanná, mint a tej és 
a cukor és készítsetek terveket. Ha nem tanulmányozzátok a Murlit, akkor hogyan tudtok bármit is 
önmagatokba szívni? Sokan vannak, akik nagyon gondatlanok. Achcha.  
 
A legédesebb, szeretett, rég elvesztett és most megtalált gyermekeknek, szeretet, emlékezés és jó reggelt az 
Anyától, az Atyától, BapDadától. A Szellemi Atya namastet mond a szellemi gyermekeknek. 
  
Lényeg a dharnához:  
1)     Váljatok lélek tudatossá és teremtsétek meg a szolgálat különböző módszereit. Váljatok egymással 

olyanná, mint a tej és a cukor, és végezzetek szolgálatot. Váljatok olyan jótékonnyá, mint a 
jótékony Atya.  

2)     Legyen szerető intellektusotok. Mindenki mástól szakadjatok el, és önmagatokat kössétek össze az 
Eggyel. Ne kövessetek el semmilyen helytelen tettet, ami veszteséget okozna minden ciklusra.  

Áldás:  Legyetek a hatalom megtestesítői, és hozzatok hasznot sok léleknek a legemelkedettebb 
pozíciótok mámorával.  
„Mi a Mindenható Hatalom gyermekei vagyunk.” Ez a legemelkedettebb pozíció. Őrizzétek meg 
ennek a pozíciónak a mámorát, és minden függőség Mayától véget fog érni. Azzal, hogy ennek a 
hatalomnak a megtestesítőivé váltok, bármilyen léleknek hasznot tudtok hozni. Azok, akik 
állandóan megőrzik ezt a mámort, elérik a királyság szerencséjét az összes időkre.   Őrizzétek 
meg ezt a hatalmat az összes időkre, és a világ meg fog hajolni előttetek. Ti nem hajolhattok meg 
senki előtt.  

 Slogan: Vessetek véget az „én” tudatosságnak a Karavanhar Atya tudatosságával (az Egy, aki, inspirál).  
* * * O M S H A N T I * * * 


